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Naručilac: SKUPŠTINA CRNE GORE 奪
Broj: 00—56/18—155/13
Mjesto i datum: Podgorica,20.ju| 2018.godine

UGOVOR 0 NABA VCI ROBA

PARTIJA I

Ovaj ugovorzaklj učenje izmedu: =

SKUPŠTINE CRNE GORE, sa sjedištem u Podgorici, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog
br.!O, PIB 02017482, koju zastupa generalni sekretar Aleksandar Jovićević (u daljem tekstu:
Naručilac)

Ponuđača„DR Trade” D.0.0.,sasjedištem u Podgorici, ulicaCetinjski put bb, PIB:
02125790, Brojračuna: 540-100003168967103—26, Nazivbanke: Erste Banka AD Podgorica.
koga zastupa izvršni direktor Dragojle Rabrenović (u daljem tekstu: Dobavljač).

OSNo'v UGOVORA:

Zahtjevzadostavljanjeponudazanabavku male. vrijednostizanabavkukancelarí'skog nam'ešta'a
一 Partiia I: Nabavka ergonomskih radnih fotelia i kónferencíiskih stolícabroj: 00—56/18—
155/1 od 05.ju1a2018.godine; _
Broji datum Obavještenja о ishodupostupka: 00-56/18-155/12 od18‚ju1a2018. godine;
Ponudaponudaòa‘DR Trade ” d.o.o. Podgorícabroj 00-56/18-I55/6 od 1 I.jula 2018. godine.

!

PREDMET UGOVORA

Član 1

Predmet ovog ugovora je nabavka razne kancelariiske opreme 】 Partiia 1: Nabavka
ejzonomskih radnih fotelia i konferenciiskih stolica.

Član 2

Dobavljač se obavezuje da Naručiocu isporuči opremu iz člana I ovog ugovora, a Naručílac
se obavezuje da plati Dobavljaču ugovorenu vrijednost opreme prema prihvaćenoj cijeni iz
Ponude i u skladu sa odredbama ovog ugovora.

Dobavljač je obavezan prilikom isporuke da poštuje strukturu. kvalitet i vrstu robe iz
prihvaćene ponude broj 00-56/18—155/6 od. 聖]j…a 2018. godine.



Naručilac će robu koja ne odgovara kvalitetu, strukturi i vrstama kako je to predvideno uprihvaćenoj ponudi vratiti Dobavljaču o njegovom trošku.

CIJENA I USLOVI PLAČANJA

Član 3

Ukupna vrijednost robe, prema prihvaćenoj ponudi br. 00-56/18—155/6 od 11.jula 2018. godineiznosi 4.392,30 € sa uračunatim PDV—om. Ukupna ugovorena vrijednost robe bez PDV—aiznosi 3.630,00€, PDV iznosi 762,30€.

U cijenu su uključeni troškovi ambalaže prikladne za drumski prevoz, troškovi prevoza iosiguranje prilikom transporta i svi ostali pripadajući troškovi.

ROK I MJESTO ISPORUKE

Član 4

Dobavljač se obavezuje да гоьи kojaje predmet ovog Ugovora isporuči najkasnije u roku od15 (petnaest) dana, od trenutka zaklj učivanja Ugovora.

Mjesto isporuke: Skupština Crne Gore, sa sjedištem u Podgorici, Bulevar Sv. Petra Cetinjskogbr. 10 i Vuka Karadžića bb.

Dobavljač se obavezuje da prilikom isporuke robe, za stavku 1 iz prihvaćene ponude broj 00-56/18—155/6 od l 1.07.2018. godine (34 radne fotelje) dostavi dokaz da za iste posjeduje atestEN 1335-2.

OBAVEZE UGOVORNIH STRANA

Član 5

Dobavljač garantuje daje ponuđena roba ispravna i da nema stvarnih i pravnih nedostataka.
Naručilac je u obavezi da svaki nedostatak u vezi sa isporučenom robom pisano prijaviDobavljaču (putem fax sistema ili elektronski) odmah po njenom prijemu.

Dobavljačje dužan da neispravnu robu zamijeni ispravnom, u slučaju kad se utvrde nedostaciisporučene robe.

Dobavljač garantuje kvalitet isporučene robe i obavezuje se da bez odlaganja, о svom trošku, uroku od 7 dana, otkloni svaki kvar ili izvrši zamjenu robe, koji nije posledica nepravilnogrukovanja Naručioca.

Nakon otklanjanja nedostataka, Dobavljačje dužan da preda robu na lokaciju Naručioca.
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RASKID ųGOVORA

. čiau 6

Ugovorne strane su saglasne da do raskida ovog Ugovora može doći ako Dobavljač ne bude
izvršavao svoje obaveze u rokovima i na način predviđen Ugovorom:

1) U slučaju kada Naručilac ustanovi da kvalitet robe koja je predmet ovog ugovora ili
način na koje se isporučuje, odstupa od traženog, odnosno ponudjenog kvaliteta iz
ponude Dobavljača, 〝

2) U slučaju da se Dobavljač ne pridržava svojih obaveza í u drugim slučajevima
nesavjesnog obavljanja posla. *

Naručilac je obavezan da u slučaju uočavanja propusta u obavljanju posla pisanim putem
pozove Dobavljača i da putem Zapisnika zajednički konstatuju uzrok i obim uočeníh
propusta.

OSTALE ODREDBE

Član 7

Ukoliko u toku važnosti ovog ugovora dođe do bilo kakvih promjena LI nazivu ili drugim
statusnim promjenama ugovornih strana, tada će sva prava i obaveze ugovorne strane kod
koje dođe do takve promjene, preći na njenog pravnog sljedbenika.

Član 8

Zasveğtoovingovoromnijepredvidene, ugovornestranesusaglasne da se
primjenj uj uodredbeZakona o
obIigacionimodnosimaiosta] ipozitivnizakonskiąktikojiregulišuovumateriju.

Člšm9

Ugovor о javnoj nabavci kojije zaključen uz kršenje antikorupcijskog pravila u smislu člana
15 stav 5 Zakona ojavnim nabavkama („Službeni list CG", broj 42/1 |, 57/14 ` 28/15 i 42/17)
je ništav.

Clan 10

· · · ., ' - - - · ~Ovaj ugovor je zaklj ucen u dOer] namjen da se ızvrsava u
skladusazakonomidobrimposlovnimobičajima. Stogasuugovornestranesaglasne da
sveeventualnesporoveizosnovaovogugovorariješesporazumnomirnimputem

u
skladusadobrímposlovnímobíčajímaiposlovnimmoralom. U suprotnom. nadležan je
sudPodgoríci.



 

Član 11

Ovaj ugovorje pravno valjano zaključen i potpisan od dolje navedenih ovlašćenih zakonskih
zastupnika strana ugovora ì sačinjen je u četiri istoyjetna primjerka, od kojih su'po dva
primjerka za svaku od ugovomíh strana.

Ovaj Ugovor stupa na snagu od momenta potpisivanja obje ugovorne strane.

 

   NARUČILAC

 


